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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৪৩৪৮

৩২/ যু-সংঘষ (كتاب الملاحم)
পিরেদঃ ১৮. িকয়ামত সংঘিটত হওয়া সেক

ةاعالس اميق ابب

আরবী

نرخْبا :قَال ،ِرِيهالز نع ،رمعنَا مرخْبزَّاقِ، ادُ الربدَّثَنَا عح ،لنْبح ندُ بمحدَّثَنَا اح

ولسبِنَا ر َّلص :قَال ،رمع نب هدَ البنَّ عانَ، املَيس نرِ بو بباو ،هدِ البع نب مالس

:فَقَال ،قَام لَّما سفَلَم ،هاتيرِ حآخ ف شَاءةَ الْعَص لَةلَي ذَات لَّمسو هلَيع هال َّلص هال

ارايتُم لَيلَتَم هذِه، فَانَّ علَ راسِ ماىة سنَة منْها  يبقَ ممن هو علَ ظَهرِ ارضِ

احدٌ، قَال ابن عمر: فَوهل النَّاس ف مقَالَة رسولِ اله صلَّ اله علَيه وسلَّم، تلْكَ فيما

:لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر ا قَالنَّماو ،نَةس ةاىم نادِيثِ عحا ذِهه ندَّثُونَ عتَحي

 يبقَ ممن هو الْيوم علَ ظَهرِ ارضِ، يرِيدُ بِانْ ينْخَرِم ذَلكَ الْقَرنُ

صحيح

বাংলা

৪৩৪৮। আুাহ ইবনু উমার (রাঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁর

জীবেনর শষভােগ এক রােত আমােদরেক িনেয় ’ইশার সালাত আদায় করেলন। সালাম িফিরেয় িতিন দাঁিড়েয়

বলেলনঃ তামরা আজেকর এ রাতিট দখেত পােা তা? িনয়ই আজ থেক এক শতাীর মাথায় বতমান

পৃিথবীেত বসবাসরত কউ জীিবত থাকেব না। ইবনু উমার (রাঃ) বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

এই বেব লাকেদর মােঝ ভুল বুঝাবুিঝর সৃি হেলা, ’একশত বছর’ সংা যসব হাদীস তারা বণনা কেরন

তােক ক কের। বতঃ রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ যারা এখন পৃিথবীেত বঁেচ আেছ

তােদর কউ শত বছর পর জীিবত থাকেব না। িতিন এ কথা ারা বুঝােত চেয়েছন য, এ শতাী শষ হেব

(এবং নতুন শতাী  হেব)।[1]

সহীহ।
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English

‘Abd Allah b. ‘Umar said :
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) led us in the night prayer one night towards the
end of his life. When he uttered the salutation, he got up and said : Have you
seen this night of yours ? No one of those who are on the surface of the
earth will survive at the ends of one hundred years. Ibn ‘Umar said: The
people fell into fallacy by this statement of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)
about the traditions they used to narrate concerning one hundred years. The
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: No one of those who are present today on the
surface of the earth will survive, meaning when that century comes to and
end.

ফুটেনাট

[1]. বুখারী, আহমাদ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবন উমর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=61716

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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